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Mishnah Pesahim, chapter 4

(1) Where it is the custom to do work
on the eve of Pesah until midday, one
may do so. Where it is the custom not
to do [work, instituted as a precaution
lest one become so engrossed in his
work that he forgets to remove the
hametz or prepare his Pesah offering
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etc.], one may not do [work]. If one  Dipn? 122¢ Dippa nyav nine Toinn

travels from a place where [the custom ,ﬂ'?;t{? D‘IP?;’? ’I'?;) Xow oipman X ,ﬂ'?; Xow
is that] they do work to a place where

they do not work, or from a place where [the custom is that] they do not work
to a place where they do work [and he has no intention of staying there
permanently], we lay upon him the restrictions of the place that he has left and
the restrictions of the place to which he has gone; and [thus] a man must not act
differently [from local custom] on account of the conflict [which would result.
However, where conflict would not result, such as, if one refrains from work in
a locale where they do work, since people could attribute this to a lack of work,

one may do so].

(2) Similarly, one who transports shemittah produce from a place where it has
ceased [to be available to the wild animals in the field thereby obligating the
people in that area to remove such produce from their homes (see Leviticus 25:7
and Rashi there)] to a place where it has not ceased or from a place where it has
not ceased to a place where it has ceased, [we lay upon him the restrictions of
the place that he has left and the restrictions of the place to which he has gone
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and thus, in both cases,] he is bound to
pickled
together three different species (thus

remove it. [Where one

each has acquired the taste of the other
two) and one or two of the species has
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ceased to be available in that area,

according to the Tanna Kamma of our Mishnah this would not require removal,
(as is the view of Rabbi Yehoshua in Shvi'it 9:5) since one ingredient remains
available, this is not considered as having totally ceased.] Rabbi Yehudah
[however, agrees with Rabban Gamliel that even if one of the three species is no
longer available, it requires removal and therefore he] says: We say to him: You,
too, go out and bring [the missing species] for yourself [i.e., see if it is still

available and if it is not, then that species requires removal].

(3) Where it is the custom to sell small cattle [such as sheep and goats] to
Gentiles, one may sell; where it is the custom not to sell [lest one come to sell
large cattle as well], one may not sell. But, in all places, one may not sell large
cattle to them. [The Rabbis forbade selling as a precaution lest one also rent his
animals to Gentiles who may work with them on the Shabbat and an animal
belonging to a Jew may not be worked with on Shabbat. Another reason is that
one may sell his animal on Friday just prior to Shabbat and when the animal is
laden, the Jew may prod the animal to demonstrate its working capacity thus,
violating Shabbat, this is referred to as mehamer.] [Nor may one sell to Gentiles]
calves or foals, whether sound or maimed [even though one does not work with
such animals. However, the Rabbis forbade this, since people, not differentiating
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between large and small, might come
to sell large ones as well]. Rabbi
Yehudah permits in the case of a
maimed [animal, since it will never
work, people will not confuse it with
working animals]. Ben Beteirah allows
in the case of a horse [since a riding
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load with the
exception of the rider who is NX X1l
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in carrying himself) and since such

carrying is not forbidden Biblically, the Rabbis did not institute the prohibition

of selling a horse].
(4) Where it is the custom to eat roasted [meat] on the night of Pesah, one may
eat [it]; where it is the custom not to eat [it, so that it not appear as if eating the
Pesah sacrifice (which was roasted) outside Jerusalem], one may not eat [it].
Where it is the custom to light a lamp [at home] on the night of Yom Kippur,
one must light [one, as a precaution against marital relations, an act forbidden in
an illuminated area, since marital relations are prohibited on Yom Kippur]; where
it is the practice not to light [a lamp, so that husband and wife do not see each
other and thus avoid stimuli], one may not light [one]. But we do light [lamps]
in Synagogues, Batei Midrash, and dark alleyways, and for the sick [and in any
area where the above mentioned precaution is not relevant].

(5) Where it is customary to work on the Ninth of Av, one may do so; where it
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is customary not to work, one may not
do so. However, in all places, scholars
cease [from work, so that they may
concentrate on the loss of the Temple].
Rabban Shimon ben Gamliel says: A
man should always make himself a
scholar [and he need not fear being
vain since his sitting idle will not
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scholar, rather, they will say he has no 717002 A2 2nm X2 92X .0y AyaIw2
work (see above Mishnah 1)]. But the

Sages maintain, [abstaining from work on the eve of Pesah is not a matter of
custom as indicated in the first Mishnah, rather, it is a matter of halachic dispute
and] in Judea they used to work on the eve of Pesah until midday, while in
Galilee [it was not permitted and], they did not work at all. [And regarding] the
night [before, in the Galilee] — the School of Shammai [maintain that this is
similar to refraining from work on a Festival when it is forbidden from the
previous night and thus,] forbid [work], while the School of Hillel [maintain that
it is similar to a fast which does not begin until the morning and thus] permit it

until sunrise.

(6) Rabbi Meir says: [Even in places where it is customary not to work] any work
which [is needed for the Festival and which] one began before the fourteenth, he
may finish on the fourteenth; however [where the custom is not to work], he may
not begin it at the outset on the fourteenth, even if he can finish it [before
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midday]. But the Sages say: Three
craftsmen may work on the eve of
Pesah until midday, and these are;
Tailors, barbers, and launderers [since
regarding these, leniencies are found
on the intermediate days of the
Festival. Regarding tailoring, a layman

may sew clothing during Hol HaMoed.
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Regarding the other two, one who is  T¥121 ,70y Y22 7272 "?;1_ nnan

released from prison, or is returning  n°anm 0°93 R ]’:)’?1?3 .'[’Tj:j’? ]’l?'?lp?;
from overseas, is permitted to cut his

hair and wash his clothes during Ho! HaMoed]. Rabbi Yose bar Yehudah says:
[Since pilgrims were allowed to fix their shoes during Hol HaMoed] shoemakers
[were allowed to work] too. [The Sages, however, forbade the shoemaker from

working since even pilgrims were not permitted to make new shoes].

(7) One may set up chicken coops for fowls on the fourteenth, and if [after three
days of brooding, during the intermediate days] a [brooding] fowl escaped, one
may return her to her place [since, after having sat on them for three days an
embryo has already formed and thus, such an egg is no longer fit for eating and
would be a total loss 712X 727]; and if she died, one may set another instead of
her. One may sweep [dung] away from under an animal's feet on the fourteenth
[and dispose of it], but on the [intermediate days of the] Festival one moves [it]
to the sides [only]. [And on the fourteenth] one may take utensils [to] and bring
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[them back] from a craftsman, even if
they are not needed for the Festival.
8) The inhabitants of Jericho did six
things. Three [of them] they [the
Sages] thwarted, and [regarding the
other] three they did not thwart
[although they were not pleased with
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them]. And these are the ones which
they did not thwart: They grafted
[male branches of] palm [onto female] trees all day [of the fourteenth which
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allowed them to grow dates], they wrapped the Shema [by not reciting o¥ 7172
1M3%1 T123; another explanation is that they did not prolong TAX in the manner
that is necessary for proper meditation], and they stacked (see Rashi Pesahim
55b) [their produce] before [the bringing of] the omer [disregarding the
Rabbinical decree forbidding this lest one come to eat from it before the omer
was brought], and they did not thwart. And it is these [three] which they thwarted
[and forbade]: They [the people of Jericho] permitted [for use] the branches [of
carob or sycamore trees] belonging to [i.e., which grew from trees after they were
sanctified to] hekdesh [and although there is no misappropriation regarding
branches which grew later and were not present at the time of consecration, the
Rabbis, however, maintained that this was prohibited], and they ate fallen
[doubtful] fruit on Shabbat [regarding which there was a doubt whether it had
fallen before Shabbat, in which case, they would be permitted or during Shabbat,
in which case they would be forbidden], and they gave pe'ah [produce left over
for the poor in the corner of the field] from vegetables [which are exempt from
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pe'ah; thus, the poor would eat fevel

assuming that it does not have to be

tithed]; and [these three] the Sages
thwarted [and forbade] them.

9 King Hizkiah did six things.

they [the Sages]

agreed with him, and regarding [the

Regarding three,

other] three they did not agree with
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him. He dragged his father's bones

[i.e., corpse] on a bed of ropes [since his father was wicked he buried him in a
disrespectful manner, rather than in a royal funeral], and they agreed with him
[so that this should somewhat atone for him, and, also, that the populace take
heed not to learn from his actions]; he crushed the brazen serpent [which was
made by Moshe (see Numbers 21:4-9)], and they agreed with him [since the
people had come to worship it]; [and] he hid the book of remedies [from which
people used to heal themselves so quickly that they had no fear of illness], and
they agreed with him. But they did not agree with him in three: He cut [the gold
off] the doors of the Temple and sent it [as tribute] to the king of Assyria, and
they did not agree with him; and he closed up the waters of Upper Gihon [in
order to prevent its usage by the enemy], and they did not agree with him [in
both cases, the Sages felt that he should have had faith that God would save him];
and he intercalated [the month of] Nissan in Nissan [since the lunar year is 11
days shorter than a solar year, every few years, an extra month of Adar is added.
During the times of Hizkiah this was done by deliberation of Bet Din. The verse
states: “This month shall be for you the beginning of months,” (Exodus 12:2)
once Nissan begins no further intercalation is possible. (Sanhedrin 12b) The
Gemara (ibid.) explains that this incident actually took place on the thirtieth of
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Adar], and they did not agree with him A% 9797 X9

[because the Sages maintained that

since the thirtieth of Adar is eligible to be declared the first of Nissan,
intercalation may no longer be performed from that day onward].
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